
單位：人；項次 (Unit: individual; item)

計 向被害人道歉 立悔過書 向被害人支付

相當數額之財產或

非財產上之損害賠償

向公庫支付

一定之金額

向指定之政府機關

(構)、行政法人、社

區、公益機構或團體

，提供四十小時以上

二百四十小時以下之

義務勞務

完成戒癮治療、精神

治療、心理輔導或其

他適當之處遇措施

保護被害人安全之

必要命令

預防再犯所為之

必要命令

Number of declared

probationers

Number of declared

probationers subject to

conditions ordered by

courts

Total Making an apology to the

victim

Writing a statement of

repentance

Paying an appropriate

amount of compensation

to the victim for his

property or non-property

losses

Disbursing a certain

amount to Public Treasury

Doing community service

of no less than 40 hours

and not more than 240

hours for a designated

government department,

government institution,

legal entity, public welfare

organization or group

Carrying out addiction

treatment, mental

treatment, psychological

counseling or other

appropriate treatment

programs

Granting protective order

to the victim

Granting injunction order

to prevent repetition of

crime

民 國 104 年   38   10   13 - -   4   7   2 - - - 2015

民 國 105 年   13   5   6 - - -   5 - - -   1 2016

民 國 106 年   22   14   15 - -   4   5   6 - - - 2017

民 國 107 年   32   13   15 -   1 -   11   2 - -   1 2018

民 國 108 年   30   11   12 - -   1   8   3 - - - 2019

民 國 109 年   33   19   20 -   1   2   10   6 - -   1 2020

民 國 110 年   28   17   23   2   2   3   11   3 - -   2 2021

民 國 111 年   39   26   31 - -   8   8   13 - -   2 2022

民 國 112 年   49   25   26 - -   2   22   1 - -   1 2023

民 國 113 年   21   16   22 - -   3   6   4 - -   9 2024

民 國 114 年   25   14   17 - -   3   6   2 - -   6 2025

Year年別

32.智慧財產及商業法院智慧財產法庭刑事第二審案件宣告緩刑被告應遵循事項─按年別分
32. Conditions that Defendants on Probation Sentence are Subject to in Second Instance Criminal Cases of the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Year

宣告緩刑人數 宣告緩刑並

命應遵循事項人數

應遵循事項 Conditions that defendants are subject to


